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Кабінет Міністрів України

ВИСНОВОК

на проект Закону України «Про внесення змін до деяких законів України щодо обмеження доступу на український ринок іноземної друкованої продукції антиукраїнського змісту»

(реєстр. № 5114 від 13.09.2016 р.)

У проекті Закону пропонується запровадити механізм обмеження доступу на український ринок іноземної друкованої продукції антиукраїнського змісту шляхом внесення відповідних змін до законів України «Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні»,                 «Про видавничу справу», «Про Перелік документів дозвільного характеру у сфері господарської діяльності».

Головне науково-експертне управління, розглянувши поданий законопроект, висловлює щодо нього такі зауваження і пропозиції.

1. У законопроекті пропонується у статті 28 «Обмеження права у видавничій справі» Закону України «Про видавничу справу» виключити частину 1, доповнивши її частину 2 новими положеннями.

Звертаємо увагу, що запропонована у законопроекті редакція частини 2 статті 28 (абз. 1) практично відтворює чинну редакцію частини 1 цієї статті, по суті не змінюючи її. У положенні проекту йдеться про «випуск у світ, виготовлення та/або розповсюдження продукції», тоді як фактично це і є діяльністю у видавничій справі, про яку йдеться у частині 1 статті 28, що, на нашу думку, є більш вдалим поняттям. 
До того ж, перелічені у абзаці 1 частини 2 статті 28 законопроекту заборони значною мірою вже визначені в чинному законодавстві. Зокрема, у Законі України «Про захист суспільної моралі» встановлено заборону на виробництво та розповсюдження продукції, яка пропагує війну, національну та релігійну ворожнечу, зміну шляхом насильства конституційного ладу або територіальної цілісності України (ст. 2); статтею 300 Кримінального кодексу України встановлено відповідальність за «ввезення, виготовлення або розповсюдження творів, що пропагують культ насильства і жорстокості, расову, національну чи релігійну нетерпимість…», а статтею 2582 – за «розповсюдження, виготовлення чи зберігання матеріалів з публічними закликами до вчинення терористичного акту».  
У запропонованих положеннях абзацу другого частини 2 статті 28 проекту містяться оціночні судження, які відповідно до вимог законодавчої техніки не повинні міститися у нормативно-правових актах: «містить популяризацію або пропаганду органів держави-агресора та їх окремих дій, що створюють позитивний образ працівників держави-агресора, працівників радянських органів державної безпеки, виправдовують чи визнають правомірною окупацію території України».

2. Низку зауважень викликає стаття 281 «Ввезення з території держави-агресора, тимчасово окупованої території України видавничої продукції, що може бути розповсюджена на території України», якою пропонується доповнити Закон України «Про видавничу справу».
По-перше, деякі положення цієї статті проекту Закону можуть бути реалізовані через механізм, який вже унормований Законом України «Про санкції». Одним з видів реагування держави на дії іноземних юридичних осіб, інших суб’єктів, які створюють реальні та /або потенційні загрози національній безпеці (в тому числі і інформаційній сфері) є обмеження торговельних операцій (п. 2 ч. 1 ст. 4). При цьому,  у статті 5 Закону унормовується і процедура застосування такого виду санкцій. Рішення щодо застосування, скасування та внесення змін до санкцій щодо окремих іноземних юридичних осіб, юридичних осіб, які знаходяться під контролем іноземної юридичної особи чи фізичної особи-нерезидента, іноземців, осіб без громадянства, а також суб’єктів, які здійснюють терористичну діяльність (персональні санкції), передбачених пунктами 1-21, 23-25 частини першої статті 4 цього Закону, приймається Радою національної безпеки та оборони України та вводиться в дію указом Президента України. Відповідне рішення набирає чинності з моменту видання указу Президента України і є обов’язковим до виконання. Тому у разі необхідності відповідні зміни доцільно вносити до Закону України «Про санкції».  

По-друге, за дією в часі окремі положення ст. 281 мають тимчасовий характер, а тому повинні вноситися до Закону України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України». Адже включення до текстів чинних законів норм тимчасового характеру не узгоджується з їх природою як постійно діючих нормативно-правових актів. 
По-третє, у контексті змісту положень статті 281 проекту Закону виникає питання щодо можливості ввезення з інших країн видавничої продукції, яка є предметом запропонованих заборон, та її розповсюдження на території України. 
По-четверте, невизначеною вбачається і пропозиція статті 281 проекту щодо створення експертної ради уповноваженого органу (ч. 4). Адже не зрозумілими є критерії формування складу такої експертної ради, що створює ризики ефективності та правомірності її функціонування. 
3. Законопроекту бракує термінологічної єдності. В ч. 1 нової статті 281 вживається дефініція «видавнича продукція, що має походження (виготовлена)… з території держави-агресора…», тоді як далі по тексту йдеться про «видавничу продукцію, яка походить з держави-агресора…».                  У Законі України «Про видавничу справу» йдеться про  «випуск у світ, виготовлення».
4. Звертаємо увагу, що назва статті 281 не повною мірою відповідає її змісту, оскільки в назві йдеться про «ввезення… видавничої продукції, що може бути розповсюджена на території України», а положення статті присвячені створенню органів, порядку їх діяльності та повноваженням, вимогам щодо видачі, анулювання, переоформлення дозволів, встановлення адміністративно-господарських санкцій до розповсюджувачів видавничої продукції  тощо. 
При цьому сумнівним є встановлення у Законі України «Про видавничу справу» адміністративно-господарських санкцій (ч. 21 ст. 281 проекту). Адже, по-перше, відповідно до ч. 2 ст. 241 Господарського кодексу України «перелік порушень, за які з суб’єкта господарювання стягується штраф, розмір і порядок його стягнення визначаються законами, що регулюють податкові та інші відносини, в яких допущено правопорушення», по-друге, Закон України «Про видавничу справу» визначає загальні засади видавничої справи, регулює порядок організації та провадження видавничої діяльності, виготовлення та розповсюдження видавничої продукції, умови взаємовідносин і функціонування суб’єктів видавничої справи. 

Узагальнюючий висновок: за результатами розгляду в першому читанні законопроект доцільно повернути на доопрацювання.

Керівник Головного управління                                        В. Борденюк
Вик: Н.Лебедь, О.Макаренко
